Listening Exercise 140
Terrorism
¡Excelente!   
Guidelines:
A.	Review the questions and vocabulary
C.	Listen to the audio twice (control + click the link)
D.	Answer the questions 
F.	Refer to the answers to confirm the correct responses and gauge understanding  





1. 
2. What is the main topic?
a. British French relations
b. Middle East history
c. Syrian military conflict
d. Terrorism in France

3. Which is NOT one of 4 ‘reasons’ cited?
a. Demographic
b. Historic
c. Financial
d. Military

4. Who was responsible for Syria and Iraq after the fall of the Ottoman empire?
a. Britain
b. European Union
c. France
d. United Nations

5. France is described as a symbol of:
a. Christian identity
b. Secular atheism
c. Islamic unity
d. Western civilization
6. Where does an important part of the immigrant population mentioned come from?
a. Albania 
b. Arabia
c. North Africa
d. Turkey
7. Who does the speaker say is at risk of attack by ISIL?
a. Britain
b. Westerners
c. France
d. Everyone


Transcript
	Al profesor Isidro Sepúlveda, él es experto en temas en contraterrorismo.  ¿Profesor, por qué el terrorismo está escogiendo Francia?
	To Professor Isidro Sepúlveda, he is an expert on counter-terrorism.  Professor, why is terrorism choosing France?  

	Bueno, es una pregunta que. . . que quiere la respuesta bastante tranquila, bastante sensata y lo que Europa tiene que decir es que en este momento es Francia la ha atacada pero que, prácticamente todos los países del mundo están bajo la amenaza de ser víctimas del terrorismo.  ¿Por qué Francia?  Fundamentalmente por cuatro razones:  
	    Well, it's a question that. . . that needs a very calm, very sensible answer, and what Europe has to say is that this time its France they’ve attacked but that virtually all countries of the world are under the threat of being victims of terrorism.  Why France? Essentially for four reasons:

	La primera es histórica.  Hace cien años después del final de la primera guerra mundial con los tratados de París, la descomposición del imperio otomano usó el mando de las autoridades francesas y británicas, buena parte del medio oriente.  Y Francia fue la responsable del territorio de Siria y parte de Irak.  En consecuencia, Francia es la ‘metrópolis’, es el imperio.  Francia, para los habitantes de la zona, es aquel imperio que no hace, ni en cien años, porque desapareció después de la segunda guerra mundial, irá ese desacierto de la autoridad.      
	     The first is historical.  A hundred years after the end of the First World War with the treaty of Paris, the collapse of the Ottoman Empire used the influence of the French and British authorities, in much of the Middle East.  And France was responsible for Syrian territory and part of Iraq.  As a consequence, France is the 'metropolis', the empire.  France, for the region’s inhabitants, is the empire that does nothing, not in a hundred years, because it disappeared after the Second World War, that’s the misuse of authority.

	La segunda razón es civilizatoria.  Francia, como otros países, pero menos que ninguno, simboliza la civilización occidental.  Pero, además, simboliza también la separación entre el estado y la iglesia, la razón, la ilustración, y ha sido durante toda la edad contemporánea, un motor de laicidad.   Un motor de convertir a los ciudadanos en los verdaderos protagonistas de sus vidas dejando aparte la religión.  Y desde lobos por grupos fundamentalistas… eh… atacan prioritariamente aquellos que cree se van en contra de ella.  
	     The second reason is civilizing. France, like other countries, but not less than any other, symbolizes western civilization.  But in addition, it also symbolizes the separation between church and state, reason, enlightenment, and has been, throughout the contemporary age, an engine of secularity.  A motor to make citizens the real protagonists of their lives leaving aside religion.  And wolves of fundamentalist groups… eh… they primarily attack those who they believe are against it.

	La tercera razón es demográfica.  Francia tiene una población de origen Magrebí, del norte de África, al frente de sus antiguas colonias, muy importante.  Y hay que recordar que mientras una buena parte de esta población que ya va por la segunda y la tercera generación, y se ha integrado y son franceses…eh… como cualquier otro, hay una pequeña parte de esta población que ha redescubierto sus raíces, ha redescubierto de una forma absolutamente errónea y torticera su religión, y ha abrazado la causa yihadista para golpear la sociedad que los tiene como acogidos.   
	     The third reason is demographic.  France has a very important population of Maghrebi origin, from its former North Africa colonies.  And remember that while a good part of this population which is now in the second and third generation, has been integrated and are French… eh… like any other, there is a small part of this population that has rediscovered its roots, has rediscovered an absolutely erroneous and offensive form of their religion, and has embraced the jihadist cause to attack the society that has welcomed them.

	Y, por último, la cuarta razón fundamental es que Francia forma parte de la coalición internacional que está golpeando de una forma… uh… directa al DAESH, tanto en Siria como en Irak, haciendo retroceder, haciéndole perder… eh… territorio y a punto de arrebatarle su capital Mosul.   
	     And, finally, the fourth fundamental reason is that France is part of the international coalition that is directly attacking… uh… DAESH, both in Syria and in Iraq, pushing back, causing it to lose territory and at the point of seizing its capital Mosul.

	Y las cuatro razones explican es porque, de una forma contundente, el DAESH ataca a Francia.  Pero repito, todos estamos bajo la amenaza de ese ataque.    
	     And the four reasons explain, why DAESH is strongly attacking France.  But I repeat, we are all under the threat of such an attack.



Vocabulary

escogiendo 		choosing
sensata 			sensible
tratado			treaty
descomposición 		breakdown, collapse
otomano 		Ottoman (Turk)
metropolis		capital, ‘power center’
desacierto 		misuse, mistake
civilizatoria		civilizing
occidental		western
la razón			reason
la ilustración		englightenment
contemporánea		contemporary
laicidad			secularity
protagonistas 	main characters, protagonists
demográfica		demographic
Magrebí			Region of North Africa
redescubierto 		rediscovered
raíces			roots
errónea 			erroneous
torticera			wrong, offensive
abrazado 		embraced
acogido			welcomed  		
retroceder 		to move back
arrebatarle 		take away from
contundente		overwhelming
DAESH 			ISIL (Arabic)
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